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m USB Car Adapter SMART

Instruction manual:
Please read and follow the instruction manual carefully before using the device.

Description and options:

SMART series charging adapter

SMART = USB output parameters (V; A; W) are divided based on connected
devices up to the adapter’s maximum values.

The adapter is designed for charging the batteries of compatible devices - see
technical specifications. First connect cable to the adapter and the device, then
plug in to the power supply socket. After charging is complete, unplug the
adapter from socket. Charging speed and charging values are dependent
notonly on the output of the adapter but also the quality of the connected
cable and set options/parameters of the device which monitor and adjust
charging values on the input.

Technical specifications:

« input voltage: 12-24V DC
max. USB output: 5V DC/2.4 A/12W
max. total adapter output: 4x USB/5V DC/6.8 A/34 W
protection against overload, overvoltage and short circuit
LED indication: blue
compatibility: smartphones, tablets and other devices
dimensions: 32 x 38 x 72 mm (depth x width x height)
colour: black
weight:32 g

Care and maintenance:
« Do not expose the product to humidity (e.g. in the bathroom) or outdoor
weather conditions.
« Designed for use in dry indoor areas.
« Do not use the product in close proximity to IT equipment and other
electrical devices.
« This device is not intended for use by children or persons whose physical,
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sensory or mental disability or lack of experience and expertise prevents
safe use, unless they are supervised by a person responsible for their safety.
« Clean using a moistened or dry cloth.

Safety instructions:

Ensure the adapter is connected to correct voltage. Voltage exceeding the
limits may damage or destroy your device.

Never try to open or disassemble the product.

Do not short-circuit the connectors.

Disconnect the USB adapter from power when it’s not being used.
Always turn your device off before you connect it to the adapter and
begin charging.

Charging the device whileit’s on can damage the battery or cause the
device’s firmware to malfunction.

Preventimproper handling of the device and always observe the principles
of using electrical appliances.

.

.

.

sorted waste. Contact local authorities for information about collection
points. If the electronic devices would be disposed on landfi Il, dan-

mmmmm gerous substanoes may reach groundwater and subsequently food
chain, where it could affect human health.

Ei Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for

USB adaptér do auta SMART

Navod k pouziti:
Pred pouzitim si, prosim, pozorné piectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny.

Popis a moznosti:

Nabijeci adaptér fady - SMART

SMART = parametry USB vystupu (V; A; W) se rozdéluji podle pfipojenych
zafizeni az do maximalnich hodnot adaptéru.

Je ur¢en k nabijeni baterii kompatibilnich zafizeni - viz technicka specifikace.
Nejdfive pfipojte kabel do adaptéru a zafizeni, nakonec pfipojte do zasuvky
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napéjeni. Po skon¢eni nabijeni odpojte adaptér ze zasuvky. Rychlost nabijeni,
nabije hodnoty jsou zavislé nejen na vykonu adapteru, ale také na
kvalité pfip kabelu a moz h-p h zafizeni, které
hlidaji a nastavuji nabijeci hodnoty na vstupu.

Technicka specifikace:

vstupni napéti: 12-24V DC

max. vystup USB: 5V DC/2,4 A/12W

max. vystup celkem adaptér: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
Ochrana proti pietizeni, prepéti a zkratu

LED indikace: modra

kompatibilita: smartphony, tablety a dalsi zafizeni
Rozméry: 32 x 38 x 72 mm (hloubka x 3itka x vy3ka)
Barva: cernd

Hmotnost: 32 g

Péce a udrzba:

« Nevystavujte vyrobek vlhkosti (napf. v koupelné) a vnéjsim povétr-
nostnim vliviim.

« Urceno pro pouziti v suchych vnitinich prostorach.

« Nepouzivejte vyrobek v tésné blizkosti vypocetni techniky a jinych
elektronickych zafizeni.

- Toto zafizeni nesmi obsluhovat déti a osoby, jejichz fyzicka, smyslova
nebo mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkusenosti a znalosti za-
branuje bezpe¢nému pouzivani pfistroje, pokud nejsou pod dozorem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Cistéte pomoci navlh¢eného — suchého hadfiku.

Bezpeénostni pokyny:

- Zajistéte spravné napéti pro pfistroj. Vyssi nez povolené napéti mize
vase zafizeni poskodit nebo znicit.

« Nepokousejte se nikdy otevfit nebo rozebirat tento vyrobek.

« Nezkratujte konektory.

« USB adaptér odpojte ze zdroje, pokud neni pouzivan.

« Vzdy vypnéte zafizeni pfed tim, nez jej napojite k adaptéru
a zacnete nabijet.



« Nabijeni pnutého zafizenirisk
¢i zavadu na firmwaru pfistroje.

« Zabrante neodborné manipulaci s timto pfistrojem a vzdy dodrzujte
zésady pouzivani elektrospotiebic.

i baterie zafizeni

pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktudlni informace
0 sbérnych mistech kontaktujte mistni trady. Pokud jsou elektrické

mmmm spotiebice ulozené na skladkach odpadki, nebezpecné latky mohou
prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce
a poskozovat vase zdravi.

E Nevyhazuijte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad,

n USB adaptér do auta SMART

Navod na pouzitie:
Pred pouzitim si, prosim, pozorne precitajte navod na obsluhu a dodrzujte
pokyny.

Popis a moznosti:

Nabijaci adaptér rady - SMART

SMART = parametre USB vystupu (V; A; W) sa rozdeluju podla pripojenych
zariadeni az do maximalnych hodnét adaptéra.

Je urceny na nabijanie batérii kompatibilnych zariadeni - vid. technickd Speci-
fikacia. Najskor pripojte kabel do adaptéra a zariadenia, nakoniec pripojte do
zéasuvky napdjania. Po skon¢eni nabijania odpojte adaptér zo zasuvky. Rychlost
nabijania, nabijacie hodnoty sti zavislé nielen na vykone adaptéra, ale aj
na kvalite pripojeného kabla a Z iach - p h zariadeni
ktoré strazia a nastavuju nabijacie hodnoty na vstupe.

Technicka $pecifikacia:
« vstupné napatie: 12-24V DC
« max. vystup USB: 5V DC/2,4 A/12W
« max. vystup celkom adaptér: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
- ochrana proti: pretazeniu, prepatiu a skratu
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LED indikacia: modra

kompatibilita: smartphony, tablety a dal3ie zariadenia
Rozmery: 32 x 38 x 72 mm (hlbka x 3irka x vyska)
Farba: Cierna

Hmotnost: 32 g

Starostlivost a udrzba:

« Nevystavujte vyrobok vlhkosti (napr. v kiipelni) a vonkajsim poveter-
nostnym vplyvom.

« Urené pre pouzitie v suchych vnutornych priestoroch.

« Nepouzivajte vyrobok v tesnej blizkosti vypoctovej techniky a inych
elektronickych zariadeni.

« Toto zariadenie nesmu obsluhovat deti a osoby, ktorych fyzicka,
zmyslové alebo mentélna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti a
znalosti zabranuje bezpe¢nému pouzivaniu pristroja, pokial nie st
pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost.

- Cistite pomocou navlh¢enej - suchej handricky.

Bezpecnostné pokyny:

« Zabezpecte spravne napatie pre pristroj. Vyssie napatie ako je povolené
moze vase zariadenie poskodit alebo zni¢it.

« Nepokusajte sa nikdy otvorit alebo rozoberat tento vyrobok.

« Neskratujte konektory.

« USB adaptér odpojte zo zdroja, pokial'nie je pouzivany.

« Vzdy vypnite zariadenie pred tym, nez ho napojite k adaptéru
a zacnete nabijat.

PP S
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zariadenia ¢i chybu na firmware pristroja.
« Zabrante neodbornej manipulacii s tymto pristrojom a vzdy dodrzia-
vajte zasady pouzivania elektrospotrebicov.

pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktuélne informacie o
zbernych miestach kontaktujte miestne Urady. Pokial’ su elektrické

EEE spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu
presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca
a poskodzovat vase zdravie.

ﬁ Nevyhadzuijte elektrické spotrebice ako netriedeny komunéalny odpad,



ﬂ Adapter USB do samochodu SMART

Instrukcja uzytkowania:
Przed uzyciem prosimy uwaznie przeczytac instrukcje uzytkowania i prze-
strzegac jej zalecen.

Opis i mozliwosci:

Adapter do tadowania typu - SMART

SMART = parametry wyjscia USB (V; A; W) dzielg sie odpowiednio do podta-
czonych urzadzer az do osiagniecia maksymalnych parametréw adaptera.

Jest przeznaczony do fadowania baterii urzagdzer kompatybilnych - patrz
specyfikacja techniczna. Najpierw podtaczamy przewdd do adaptera i urza-
dzenia, a potem adapter wigczamy do gniazdka zasilajacego. Po zakoniczeniu
fadowania wytaczamy adapter z gniazdka. Szybkos¢ fadi ip ry
tadowania nie zaleza wytacznie od mocyadaptera, aleiod rodzaju ijal koscl

1 d

podiaczonego pr du oraz od mozliwosci - ur

ktore k jei ia poczg wartosci k

Specyfikacja techniczna:

napiecie wejsciowe: 12-24V DC

maks. wyjécie USB: 5V DC/2,4 A/12W

maks. wyjécie, adapter razem: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
Ochrona przed skutkami przecigzenia, przepiecia i zwarcia
wskaznik LED: niebieski

kompatybilno$¢: smartfony, tablety i inne urzadzenia
Wymiary: 32 x 38 X 72 mm (gtebokos¢ x szerokos¢ x wysokosc)
Kolor: czarny

Ciezar:32g

Czyszczenie i konserwacja:

« Wyrobu nie narazamy na dziatanie zwiekszonej wilgotnosci (na
przyktad w tazience) i na dziatanie zewnetrznych warunkéw atmos-
ferycznych.

« Wyrdb jest przeznaczony do uzytkowania w suchych pomieszczeniach
wewnetrznych.



« Z wyrobu nie nalezy korzysta¢ w poblizu urzadzen techniki oblicze-
niowej i innych urzadzen elektronicznych.

Tego urzadzenia nie moga obstugiwac dzieci i osoby, ktérym brak pre-
dyspozycji fizycznych, umystowych albo mentalnych oraz niedostatek
wiedzy i doswiadczenia nie pozwala na bezpieczne korzystanie ztego
urzadzenia, jezeli nie znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzial-
nej za ich bezpieczenstwo.

« Urzadzenie czyscimy za pomocg suchej lub lekko zwilzonej $ciereczki.

Zalecenia bezpieczenstwa:

Dla urzadzenia nalezy zapewnic¢ wiasciwe napiecie. Napiecie wigksze
od dopuszczalnego moze uszkodzi¢ albo zniszczyc to urzadzenie.
Nigdy nie prébujemy otwierac albo rozbiera¢ tego wyrobu.
Konektoréw nie wolno zwierac.

Adapter USB odtaczamy od zrédta zasilania, jezeli nie jest on
wykorzystywany.

Urzadzenie zawsze nalezy wylaczy¢ przed podigczeniem go do
adaptera i rozpoczeciem tadowania.

« tad ie wiac go urzadzenia jest zne dla jego
baterii i moze spowodowac usterke firmware urzadzenia.
Zapobiegamy niefachowym manipulacjom z tym urzadzeniem i za-
wsze przestrzegamy ogdlnych zasad obchodzenia sie z urzadzeniami
elektrycznymi.

facznie zinnymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbo-
lem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu

mmmm clektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do
punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktad-
niki niebezpieczne, ktdre majg szczegdlnie negatywny wptyw na
$rodowisko i zdrowie ludzi.

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie



ﬂ SMART USB autos adapter

Hasznalati utmutaté:

Akésziilék hasznélata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznélati Gtmutatét, és a
hasznélat soran tartsa be annak utasitasait.

Leiras és jellemzok:

SMART toltéadapterek

SMART = Az USB kimeneti értékek (V, A, W) a csatlakoztatott késziilékektél
fliggnek, az adapter maximalis értékeivel bezardlag.

Azadapterazerre alkalmas késztilékek akkumulatorainak toltésére szolgal - lasd
amdszaki jellemzoket. A kébelt el6szor az adapterhez és a késztilékhez csatla-
koztassa, majd a halozati aIJzathoz Toltés utan huzza kiaz adaptert a halozatl
aljzatbdl. Atoltésisebesség és értékek azadapter k

tual a csatlak kabel minéségétél, valamint a kés: k bemeneti
teljesitményt befolyasol6 beallitasaitol és paramétereitdl is fliggnek.

Miszaki jellemzék:

+ bemeneti fesziiltség: 12-24V DC
USB max. kimeneti teljesitmény: 5V DC/2,4 A/12W
adapter max. 6sszteljesitménye: 4 db USB/5V DC/6,8 A/34 W
tulterhelés, tulfesziltség és révidzarlat elleni védelem
LED-jelz6fény: kék
hasznalhato: okostelefonokhoz, tablagépekhez és egyéb késziilé-
kekhez
méret: 32 x 38 x 72 mm (mélység X szélesség x magassag)
szin: fekete
suly:32g

Apolas és karbantartas:
« Ne hasznalja a késziiléket az id6jaras viszontagsagainak vagy nedves-
ségnek kitett helyen (pl. flirdészobaban).
« A késziiléket beltéri, széraz helyen torténé hasznalatra tervezték.
« Nehasznalja a késziiléket informatikai vagy mas elektromos eszkdzok
kozvetlen kozelében.



« A késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal él6k, illetve
tapasztalat vagy ismeretek hianydban hozza nem érté személyek
(beleértve a gyermekeket) kizarolag a biztonsagukért felel6s személy
feligyelete mellett hasznélhatjak.

« Atisztitdshoz hasznaljon szaraz vagy enyhén nedves ruhat.

Biztonsagi utasitasok:

- Ugyeljen arra, hogy az adaptert megfelel$ fesziiltséghez csatlakoztas-
sa. A hatarértéket meghalado fesztiltség karosithatja vagy tonkreteheti
a késziiléket.

Ne nyissa fel vagy szerelje szét a késziléket.

Ne zarja rovidre a csatlakozokat.

Ha nem hasznalja az USB adaptert, htizza ki a haldzati aljzatbol.
Kapcsolja ki a késziiléket, miel6tt csatlakoztatna az adapterhez és
tolteni kezdené.

Ha bekapcsolt késztléknél kezdi a toltést, kdrosodhat az akkumulator
vagy a késztilék szoftvere.

Kerulje a késziilék nem megfelelé hasznalatat, és mindig tartsa szem
el6tt az elektromos készllékek hasznalatéra vonatkozo alapelveket.

Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes héztartési hulladék
Ei kozé, hasznélja a szelektiv hulladékgy(ijté helyeket. A gyjtéhelyekre
vonatkozo aktualis informaciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha
mmmm 22 elektromos késziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes
anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a tapla-
léklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

n USB adapter za v avto SMART

Navodila za uporabo:
Pred uporabo, prosim, pozorno preberite navodila za uporabo in napotke
upostevajte.

Opis in moznosti:
Polnilni adapter linije - SMART



SMART = parametri USB izhoda (V; A; W) se razdelijo glede na prikljucene
naprave vse do maksimalnih vrednosti adapterja.

Namenjen je za polnjenje baterij zdruzljivih naprav - glej tehni¢no specifikacijo.
Najprej prikljucite kabel v adapter in napravo, na koncu prikljucite v omrezno
vti¢nico. Po koncanem pO|I’\JEnJU adapter izkljucite iz vticnice. Hitrost polnje-

.

nja, polnil i so ne le od mo:| adapterja, ampak tudi
od kakovostl prlkljucenega kabla in moz -p p ki
jejoin ljaj polnil d

Tehni¢na specifikacija:
« vhodna napetost: 12-24V DC
« max.izhod USB: 5V DC/2,4 A/12W
« max. izhod adapter skupaj: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
- zaslita proti preobremenitvi, prenapetosti in kratkemu stiku
« LED indikacija: modra
« zdruzljivost: pametni telefoni, tabli¢ni racunalniki in druge naprave
« dimenzije: 32 x 38 x 72 mm (globina x Sirina X visina)
- barva: ¢rna
- teza:32g

Skrb in vzdrzevanje:

« lzdelka ne izpostavljajte vlagi (npr. v kopalnici) in zunanjim vremen-
skim vplivom.

« Predvideno za uporabo v suhih notranjih prostorih.

« lzdelka ne uporabljajte v neposredni blizini racunalnikov in drugih
elektronskih naprav.

« Naprave ne smejo uporabljati otroci in osebe, ki jih fizi¢na, ¢utna ali
mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj, in znanj ovirajo pri
varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o
uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Cistite s pomogjo navlazene - suhe krpice.

Varnostna navodila:
« Zagotovite pravilno napetost za napravo. Visja napetost, kot je dovo-

liena, vaso napravo lahko poskoduje ali unici.
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Izdelka nikoli ne poskusajte odpreti ali razstavljati.

Na priklju¢kih ne povzrocajte kratkega stika.

Ce USB adapterja ne uporabljate, ga izklju¢ite z omrezja.
Napravo vedno izklopite, preden jo prikljuite v adapter in jo
zacnete polniti.

« S polnjenjem vkloplj naprave tvegate poskodbo baterije
naprave ali napako strojne programske opreme naprave.
Preprecite nestrokovno manipulacijo z napravo in vedno upostevajte
nacela uporabe elektri¢nih aparatov.

uporabljajte zbirna mesta locenih odpadkov. Za aktualne informacije
o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne napra-
mmmm Ve odloZene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarme snovi pronicajo
v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in skodijo vasemu zdravju.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke,

USB adapter za punjenje u automobilu SMART

Priru¢nik s uputama:
Pazljivo procitajte i pridrzavajte se uputa iz ovog prirucnika za upotrebu uredaja.

Opis i opcije:

SMART serija adaptera za punjenje

SMART = parametri USB izlaza (V; A; W) podijeljeni su sukladno prikljucenim
uredajima do maksimalnih vrijednosti adaptera.

Adapter je namijenjen za punjenje baterija kompatibilnih uredaja - pogledajte
tehnicke specifikacije. Prvo prikljucite kabel u adapteri uredaj, a zatim prikljucite
u stranu utlcnlcu Kada punJenJe zavr5| adapter iskljucite iz uticnice. Brzina i

vr jsnaziadap veciokvaliteti
prlkljucenog kabela i p ljenim opcij /p ima daja koji
dzireii prilagodava vrijed i punjenja na ulazu.

Tehnicke specifikacije:
« ulazni napon: 12-24V DC
« maks. USBizlaz: 5V DC/2,4 A/12W

12



maks. ukupna izlazna snaga adaptera: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
zatita od preopterecenja, prenapona i kratkog spoja

LED indikatori: plavo

kompatibilnost: s pametnim telefonima, tabletima i drugim uredajima
dimenzije: 32 x 38 x 72 mm (dubina X 3irina x visina)

boja: crna

tezina:32g

CiScenje i odrzavanje:

- Proizvod drzite podalje od vlage (primjerice, izvan kupaonice) i ne drzite
ga na otvorenom gdije je izlozen promjenjivim vremenskim uvjetima.
Namijenjen je za upotrebu u suhim i zatvorenim prostorima.

Ne upotrebljavajte proizvod u blizini informati¢ke opreme i drugih
elektri¢nih uredaja.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (uklju¢ujuci djecu)
smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje nemaju isku-
stva i znanja za sigurnu upotrebu osima ako nisu pod nadzorom ili ako ne
dobivaju upute od osobe zaduzene za njihovu sigurnost.

- Cistite navlazenom ili suhom krpom.

Sigurnosne upute:

Provjerite je li adapter priklju¢en na ispravnu vrijednost napona. Napon
preko grani¢nih vrijednosti moze prouzrociti ostecenja ili unistiti uredaj.
Nikada nemojte pokusavati otvarati ili rastavljati proizvod.

Nemojte kratko spajati priklju¢nice.

« Iskljuéite USB adapter iz napajanja kada ga ne up: j

« Prije priklju¢ivanja na pter i pocetka punjenja uredaj uvijek
iskljucite.

« Punjenje ukljuéenog uredaja moze oitetiti baterijuili p ¢itikvar

na vatrozidu uredaja.
Sprijecite nepravilno rukovanje uredajem i uvijek se pridrzavajte osnovnih
nacela za upotrebu elektri¢nih uredaja.

ristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informa-
cije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako
mmmm  se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu
prodrijeti u podzemne vode i uéiu lanacishrane i otetiti vase zdravlje.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, ko-
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ﬂ USB-KFZ-Adapter SMART

Gebrauchsanleitung:
Vor Gebrauch lesen Sie bitte aufmerksam die Bedienungsanleitung und
beachten Sie die Hinweise.

Beschreibung und Méglichkeiten:

Ladeadapter der Reihe - SMART

SMART = Parameter des USB-Ausgangs (V; A; W) werden entsprechend den
angeschlossenen Geréte bis zu maximalen Werten des Adapters verteilt.

Eristzum Laden von Batterien kompatibler Gerate bestimmt - siehe technische
Spezifikation. Schlieen Sie zuerst das Kabel am Adapter und am Gerat an, zum
Schluss schlieBen Sie den Versorgungsstecker an. Trennen Sie das Ladegerat
nach Beendung des Ladevorgangs von der Steckdose. Die Ladegeschwindig-
keit, die Ladewerte sind abhangig nicht nurvon der Leistung des Adapters,
sondern auch von der Qualitit des angeschlossenen Kabels - d.h. von

P n, die Ladl te am Eingang iiberwachen und einstellen.

Technische Spezifikation:

Eingangsspannung: 12-24V DC

max. USB-Ausgang: 5V DC/2,4 A/12W

max. Ausgang, Adapter gesamt: 4x USB/5V DC/6,8 A/34 W
Uberlastungs-, Uberspannungs- und Kurzschlussschutz
LED-Anzeige: blau

Kompeatibilitat: Smartphones, Tablets und weitere Geréte
Abmessungen: 32 x 38 x 72 mm (Tiefe x Breite x Hohe)
Farbe: schwarz

Gewicht:32g

Pflege und Instandhaltung:
« Das Produkt ist vor Feuchtigkeit (z.B. im Bad) und duBeren Witterungs-
einfllissen zu schiitzen.
« Zur Benutzung in trockenen inneren Raumlichkeiten bestimmt.
« Verwenden Sie das Gerat nichtin unmittelbarer Nahe der Computertechnik
und anderer elektronischer Gerte.
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- Diese Anlage darf nicht von Kindern sowie Personen bedient werden,
aufgrund deren korperlicher, geistigen sowie mentalen Unvermogens
bzw. aufgrund deren mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen eine
sichere Nutzung des Gerats nicht moglich ist, wenn sie nicht von einer
Person beaufsichtigt werden, welche fiir deren Sicherheit verantwortlich ist.

« Mit feuchtem — trockenem Tuch reinigen.

Sicherheitshinweise:

- Sorgen Siefiir korrekte Spannung fiir das Gerat. Eine hohere Spannung als
zulssig kann lhre Anlage beschadigen oder zerstoren.
Versuchen Sie niemals das Gerat zu 6ffnen oder zu zerlegen.
Konnektoren nicht kurzschlieBen.
Trennen Sie den USB-Adapter von der Versorgung, wenn er nicht
verwendet wird.
Schalten Sie das Gerit ab, bevor Sie es an den Adapter anschlieBen
und laden.
Durch das Laden eines eing: Geriits riski Sie eine
Beschidigung der Batterie oder eine Stérung an der Firmware des
Gerétes.
Vermeiden Sie eine unsachgemaBe Bedienung des Gerates und halten Sie
immer die Grundsatze der Verwendung von Elektrogeraten ein.

.

.

.

gen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen

Sie sich wegen aktuellen Informationen tber die jeweiligen Sammel-
mmmm  stellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbrau-

cherauf tiblichen Miilldeponien gelagert werden, konnen Gefahrstof-
fe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, lhre
Gesundheit beschadigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.

E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsor-

u USB apanTep go aBTomo6ina SMART

IHCTpyKUin no 3acTocy
Mepen BuKopucTaHHAM, 6yAb Nacka, yBaxHO NpounTaiiTe IHCTPYKLIilo Mo
3aCTOCYBaHHIO | JOTPUMYIATEC ii npaBun.
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Onuci moxnusocTi:

3apsapgHuii apantep cepii - SMART

SMART = napametpun USB Buxoay (B; A; BT) posginatoTbca BianosiaHo o
NiAKNOUYEHNNX NPUCTPOIB Ta 4O MAKCUMaNbHUX 3HaUYEHb apanTepa.

BiH npuvi3HaueHunin AnA 3apAaKy akymyaTopis CyMiCHUX NPUCTPOIB — AVB. Tex-
HiYHa XxapaKTepucTrka. CnoyaTky niaKmiouiTb Kabenb 0 afanTepa i NPUCTPOLo,
a MoTim BCTaBTe 1010 B PO3eTKy »UBJeHHs. Micna 3apaakv, BUAMITL apantep
3 poseTku. LiBngkictb b He TiNbKN
Bifi NPOAYKTUBHOCTI afanTepa, ane i Bif AKOCTI nigKnioyeHoro Kabenio i
MOXNMBOCTe - NapameTpiB NPUCTPOIB, AKi KOHTPOMIOIOTD | PerynioTh
3apAfHi 3HaYeHHA Ha BXopj.

TexHiuHa cneuudikauia:

BXiaHa Hanpyra: 12-24 B nocTiiiHoro ctpymy

makc. Buxig USB: 5 B nocTiiiHoro ctpymy /2,4 A/12 Bt

MaKc. BUXif Linkom agantep: 4x USB/5 B nocTiiiHoro ctpymy /6,8 A/34 BT
+3aXVICT Bifl NepeBaHTaXeHHs, NepeHanpyru i KOPOTKOro 3aMUKaHHs
CBITNIOAIOAHNI NOKA3HMK: CUHIl

CYMICHICTb: CMapTPOHW, NNAHLLETV Ta iHLLi NPUCTPOI

po3mipw: 32 X 38 X 72(rnbuHa X LWMpKHAa X BUCOTa)

Konip: YopHUIA

Bara:32r

[lornap Ta TexHiuHe 06C/yroByBaHHSA:

Bupi6 He nigfasaiite BOMOrocTi (Hanp., y BaHHIN KiMHaTi) i 30BHILIHIM
BI/IMIBaM NOTOfHNX YMOB.

Mpu3HaueHNin ANA BUKOPUCTAHHA B CyXMX MPUMILLEHHAX.

He BuKopuicToByiiTe BUpI6 B 6e3nocepeHii 611M3bKOCTi Bif KoM toTepis
i IHLIMX eNeKTPOHHVX NPUCTPOIB.

Lleit NpucTpiii He MOBUHEH BUKOPVCTOBYBATICA AiTbMY Ta 0cO6amu 3 di-
3U4HIMM, 260 PO3YMOBVIMM MCUXIYHVMM Bafiamit aGO BIACY THICTIO JOCBIAY
i3HaHb He 103BONAE iM 6e3MeUHOr0 BUKOPUCTaHHA NpUnagy, AKLLO BOHU
He 3HaXOAATLCA Nifl KOHTPONEM 0cobU, BiANOBIAANbHOI 3a i Ge3neky. Lieit
NPUCTPIii He MPV3HAYEHNI 1A KOPUCTYBAHHA AiTbMU | 0cO6amMm KOTPrX
bi31yHa, NoYyTTEBA, UM PO3YMOBA HE3AIGHICTb, UM He AOCTATOK OCBIAY
Ta 3HaHb 3a60POHAE HIM Ge3MEeUHO KOPVCTYBATUCA, AKLLO Taka 0coba He

16



6y/ie nip AOrNAAOM BIAMOBIAHOI 0CO6W, KOTpa BiANOBIAAE 3a il 6e3neyHicTb.
« [poTypaiite BONOrOK — CYXOI0 FaHuipKoLo.

MpaBuna 6esneku:

« [ina npuctpoto 3abesneute NpasubHY Hanpyry. Bulle, Hix fo3BoneHa
Hanpyra Moe BaLl MPUCTPIl MOLKOAUTY 260 HNLLMTH.
He HamaraiiTeca Lieit NpUCTpii BigKpUTY abo oro po36upati.
He nonyckaiite KOPOTKOrO 3aMUKaHHA PO3‘eMiB.
« Bigy iTbapanTep USB Big i, AKLLLO HM HEe KOPMCTOBYETLCA.
3aBxKAau BUMUKalTe NPUCTPIil, Nepiu HiXK oro nigknounTe Ao agan-
Tepa i NoYHeTe i1oro 3apapXaTm.
. 3 i npucTpiil, p y p
P 61 p Hec i ikponporp TpOIo.
YHUKaiiTe HenpaBUIbHOTO MOBOAXKEHHS 3 LM NPUCTPOEM, 3aBXAN
[IOTPVIMYIATECA MPUHLIMNIB BUKOPUCTaHHA enekTponpunagis.

.

He BrknayiiTe eneKTpyYHi NPUCTPOI AK HECOPTOBaHI KOMyHambHi
BiIXOAM, KOPUCTYITeCh MicuAMM 360py KOMYHaNbHIX BifxopiB. 3a
aKTyanbHoH iHdopMaLLi€to NPo MicLiA 360py 3BepTaiiTech A0 YCTaHOB
3a MicLleM NPOXKUBaHHA. AIKLLO eneKTPUYHI MPUCTOPOI Po3MiLLieHi Ha
MicLAX 3 BiAXOamu, TO Hebe3neuHi peyoBIHI MOXYTb MPOHMKATI 10
niA3eMHUX BOA i AiCTaTUCb A0 XapyOBOro 06iry Ta NOLIKOAKYBaTV
Ballle 3J0pOB'A.

Adaptor USB de masina SMART

Instructiuni de utilizare:

Tnainte de utilizare cititi, va rog, cu atentie instructiunile de utilizare si respectati
indicatiile.

Descriere si posibilitati:

Adaptor de incarcare seria - SMART

SMART = parametrii iesirii USB (V; A; W) se repartizeaza conform dispozitivelor
conectate pana la valorile maxime ale adaptorului.

Este destinat pentru incarcarea bateriilor dispozitivelor compatibile - vezi
specificatii tehnice. Mai intai conectati cablul la adaptor si dispozitiv iar la urma
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conectati la priza de alimentare. Dupa incheierea incarcarii scoateti adaptorul
din priza.Viteza deincarcare, valorile incarcarii depind nu numai de puterea

adaptorului, i si de calitatea cablului conectat si posi

tatile - parametrii

dispozitivului, care urmaresc si regleaza valorile de incércare la iesire.

Specificatii tehnice:

tensiune intrare: 12-24V DC

iesire max. USB: 5V DC/2,4 A/12W

total iesire adaptor max.: 4x USB/5V DC/6,8 A/34W

protectie impotriva suprasarcinii, supratensiunii si scurtcircuitarii
Indicator LED: albastru

compatibilitate: smartphone, tablete si alte dispozitive
Dimensiuni: 32 x 38 x 72 mm (adancime x latime X inaltime)
Culoare: neagra

Greutate:32 g

Grija si intretinerea:

Nu expuneti produsul la umiditate (de ex. la baie) siintemperii atmosferice
externe.

Destinat pentru utilizare in spatii interioare uscate.

Nu folositi produsul in imediata apropiere a tehnicii de calcul si alte
dispozitive electronice.

Acest dispozitiv nu poate fi utilizat de copii si persoane a caror capacitate
fizica, senzoriala sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente
impiedica utilizarea aparatului in siguranta, daca nu vor fi supravegheate
de catre persoana responsabila de securitatea acestora.

Curatati cu ajutorul unei carpe umezite - uscate.

Indicatii de siguranta:

- Asigurati tensiune corecta pentru acest aparat. Tensiunea mai mare
decat cea permisa poate sa deterioreze ori sa distruga dispozitivul
dumneavoastra.

Nu incercati in niciun caz sa deschideti ori sa dezmembrati acest produs.
Nu scurtcircuitati conectoarele.

Deconectati adaptorul USB de la sursa, daca nu este utilizat.

Opriti intotdeauna dispozitivul inainte de a-l conecta la adaptor si
incepe incarcarea.
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« Prin incarcarea dispozitivului pornit riscati deteriorarea bateriei
dispozitivului ori eroare la firmware-ul aparatului.

- Evitati manipularea necorespunzatoare cu acest aparat si respectati intot-
deauna principiile de utilizare a consumatoarelor electrice.

lositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale
privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consuma-
mmmm torii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substan-
tele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa ajunga in
lantul alimentar, periclitand sénatatea si confortul dumneavoastra.

E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, fo-

USB automobilinis adapteris,, SMART"

Naudojimo instrukcija
Atidziai perskaitykite ir paisykite pateikty nurodymy prie$ naudodami prietaisa.

Aprasymas ir parinktys:

+SMART" serijos jkrovimo adapteris

»SMART" = USB iséjimo parametrai (V; A; W) yra skirstomi pagal prijungtus
jrenginius ir atsizvelgiant j adapterio didziausias vertes.

Adapteris skirtas jkrauti suderinamy jrenginiy baterijas; Zr. technines speci-
fikacijas. Pirmiausia prijunkite laida prie adapterio ir jrenginio, tada jjunkite j
maitinimo tinkla. Kai Jkrowmas baigtas, iSjunkite adapterj i$ tinklo. Jkrovimo
sparta ir jkrovimo reiks ikl netlk nuo lapterio iséji betir
nuo prijungimo laidok ! bi irpri
ikrovimo jéjimo reikSmés, parinkciy ar parametry.

Techninés specifikacijos:

iéjimo srové: 12-24V DC

maks. USB id&jimas: 5V DC/2,4 A/12W

maks. bendras adapterio i3éjimas: 4x USB/5V DC/6,8 A/34W
apsauga nuo perkrovimo, virsjtampio ir trumpojo jungimo

« LED indikacija: mélyna
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suderinamas su iSmaniaisiais telefonais, plansetémis ir kitais jrenginiais
matmenys: 32 X 38 X 72 mm (storis x plotis x aukstis)

spalva: juoda

svoris:32g

Prieziira ir aptarnavimas

- Saugokite gaminj nuo drégmés (pvz., vonios kambario) arba lauko oro
salygu.

- Skirtas naudoti patalpose.

- Nenaudokite gaminio netoli IT jrangos ir kity elektros prietaisy.

« Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems
fizing, jutimine arba protine negalig, taip pat neturintiems patirties ir Ziniy,
kurios reikalingos saugiam naudojimui, nebent uz tokiy asmeny sauguma
atsakingas asmuo juos prizidri.

« Nuvalykite naudodami sudrékinta arba sausa audinj.

Saugos nurodymai
- [sitikinkite, kad adapteris yra prijungtas prie teisingos jtampos. Dél jtampos
virsijimo galima sugadinti prietaisa.
- Nebandykite atidaryti arba ardyti prietaiso.
« Nesukelkite jungikliy trumpojo jungimo!
« ISjunkite USB adapterij i$ elektros tinklo, kai jis nenaudojamas.

« ISjunkite jrenginj prie$ prijungdami jj prie pterio ir pradéd.
krauti.
« Dél jjungto prietaiso jk galima dinti baterija arba sukelti

d

Ly 4 Lt 9
« Venkite netinkamo prietaiso naudojimo ir laikykités bendryjy elektros
prietaisy naudojimo principy.

siuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vieti-
némis valdzios institucijomis, kad 3ios suteikty informacija apie surin-
Hm  kimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o
paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu pakenkti Zzmoniy sveikatai.

E Nemeskite kartu su buitinemis atliekomis. Pristatykite j specialius ra-
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USB automobila adapters SMART

Lietosanas instrukcija
Pirms ierices lietosanas, I0dzu, rapigi izlasiet un ievérojiet lietosanas instrukciju.

Apraksts un opcijas

SMART sérijas uzlades adapters

SMART = USB izvades parametri (V; A; W) ir iedalti, pamatojoties uz pievieno-
tajam iericém un adaptera maksimalajam vértibam.

Adaptersir paredzéts saderigo iericu akumulatoru uzladei - skatit tehnisko spe-
cifikaciju. Vispirms pievienojiet kabeli adapteram un iericei, péc tam pievienojiet
stravas padeves avotam. Péc uzlades atvienojiet adapteru no ligzdas. Uzlades
atrums un uzlades vértibas ir atkarigas ne tikai no adaptera izvades, bet
ari no pievienota kabela kvalitates un iestatitajam ierices opcijam/para-
metriem, kas uzrauga un pielago ievades uzlades vértibas.

Tehniska specifikacija

ievades spriegums: 12-24V lidzstrava

maks. USB izvade: 5V lidzstrava/2,4 A/12W

maks. kopéja adaptera izvade: cetri USB/5 V lidzstrava/6,8 A/34 W
aizsardziba pret parslodzi, parspriegumu un isslegumu

LED indikacija: zila

saderiba: viedtalruni, plansetdatori un citas ierices

izméri: 32 x 38 X 72 mm (dzilums x platums x augstums)

krasa: melna

svars:32g

Apkope un uzturésana

Sargajiet ierici no mitruma (piem., vannas istaba) vai ara laikapstakliem.
Paredzéts lietosanai sausa vieta iekstelpas.

Neizmantojiet ierici IT aprikojuma un citu elektroiericu tuvuma.

Si ierice nav paredzéta izmantosanai personam (tostarp bérniem), kuru
fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu trakums nelauj
to drosi lietot, ja vien $is personas neuzrauga vai noradijumus par ierices
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lietosanu tam nesniedz par vinu drosibu atbildiga persona.
« Tirit ar mitru vai sausu dranu.

Drosibas noradijumi

- Parliecinieties, ka adapters ir pievienots atbilstosajam spriegumam.
Spriegums, kas parsniedz robezvértibas, var sabojat ierici vai padarit to
nelietojamu.

« Nemeéginiet ierici atvért vai izjaukt.

« Neizraisiet isslegumu savienotajiem.

« Atvienojiet USB adapteru no stravas, ja to nelietojat.

« Vienmér izslédziet ierici pirms adaptera pievienosanas un uzlades.

« Kameér ierice ir ieslégta, tas uzlade var bojat akumulatoru vai radit
traucéjumus ierices programmaparatirai.

« Nepielaujiet ierices nepareizu lietosanu un vienmér ievérojiet elektroiericu
lietosanas principus.

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet
Tpasus atkritumu skirosanas un savaksanas punktus. Lai gatu informa-
ciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

mmmm Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var
nonakt pazemes Gidenos un talakari baribas kédé, kur tas var ietekmét
cilveka veselibu.

22



23



GARANCISKA I1ZJAVA

1. lzjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje
v garancijskem roku.
Garancijski rok pri¢ne te¢izdatumomizrocitve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske
odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v
materialu ali izdelavi.
Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko
prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblascenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju
Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nado-
mestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto

velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

wn
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi
pooblasceni delavnici (EMOS SI d.o.0.,, Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali
ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzrodi skodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.
EMOS Sl d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garan-
cijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: USB adapter za v avto SMART
TIP: V0214
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0.,, Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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